
KÜLÖNJÁRAT A SEMMIBE  
(Resgémyrészlet)  

DEAK  FERENC  

1.  

Már адniikar júlíusban fel.rendelbek ,az útbal  kapcsolatos anegbeszé-  
1;ésre, érezteun, n ~ogy а  sпiirlgö ~ny álltiаl jelentett !beleegyezése дтг  megmásí-  
~tása ne an fog sikeriilni. Visszallépésem egyik legf őbb o(kia valami meg-  
л agyarázhatatlan fé'1е1ет  иог];t, аmely egyre iiпkábib kikeadll~e а  hegyek-  
bё1 hozott ёnbizalm,amat. Csadá'k asadája, ez a ifiélelem тетг  vezetett pá-  
nikha. Е1lenkez:áleg. Szárrvo йltaan viss,zal,ép "esern sikertelensegéved, és ez  

egy bizony~s fakú dühö гs elszánts ~ágat eredményezett.  
Іgy indultam а  fővárosba, és egyben élebem l ~egkülönősebb szaakaszа  

fe1é.  

Amikor beléptem a RAJ szerkeszt őségének ajibaján, nagy meglepe-
tésemгe csak egy borostás iarcü, őszülő  ember üllt bennn az írógép mö-
gött .és intett, hagy üfljek le, ,amíg befejezi az elkezdett sziöveget.  

A szerkesizitőségnek valб sz.inűleg több helyisége is volt, mert  a 
gépelő  férfi mögött eyy d^éstszárnyü .tejüveges ajtó myí'lt az épület bélse-
jébe.  

Cswpán .az írógép zaaikalt~alt, meg-megiramodva, külеben csend volt,  
sehol egy hang, sehosl egy távolli zörej.  

Tanán ö,t perc tellett el, amikor végre teáatrális mozdwlattal nagy  
pontot iittöstt a szóvég végére. BLégadett mosollyal ki,hüz ►ta az indigóval  
bélelt papíresoanagat a gépb ől, és felal1t.  

— S.zekula Pál ... Örvendek, hag у  végre megérkezett. Teilefonállt lent-
ről a partős, hagy megjösbt, igaz, hogy ,egy kicsit késsebt, ,de sebaj.  

Közben kezet nyújbatt Fez a myakisgláb és 'levendwlaillаtat áraszЈtó szür-
ke ruhás férfi. In јtetit, hagy üljek vissza s ő  maga is helyet f agtlallt  a 
kis kerek aszball túlsó toidalám. Cigarettát vett el ő . Kínált. Bacsánatk'é-
rően emeltem magaara elé a kezem: nem szívom.  

Kis, hosszúfikás, bwtángázos öngyújtója puha lángot öailtö ђt ki a tíz  
cenitim&tem l jóval hosszabb cig аreittára.  

Ilatárazattam kedves élmény volt nézeti, hagyom gyújt rá ez gaz em-
ber, hogyan korc átoskadik velem ... Volt benne valiaani franciás, valami  
kedves ,nyeglseség, nvely vallahagya,n hozzátarta гiik az X-lábú, 'lúdtalpú  
abszolút városi érteltniségielk jel1 еТnvonásaihaz. Ez a siksamlósság első  
pцllanatma .a kifinomult ízlést példázta, gaz ívlés fizi оdóгgiai áthasonulását  
véQtean kiolvasni is sűrű, nőQes csuklámazgásból is.  
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Észrevette, hogy figyelem., rés különös fehér homloka egy piUlanatra 
ellpirult. 

Ahogy körülményesen zsebretette az öngyújtót, egy pornográf kép 
villant fel rajta. Giccs. De inikátbb pornográfia. A gyanús, ilatbilis erkölcs 
meilangethat csak ilyen összevissza tekerg ő  aktdkalt egész terraész.etesen. 

B. tartomány nyugati részén van egy százhatvan .kilométernyi 
átmérőjű  sivatag, melynek hamokját a peremrészeken anár sikerült le 
kötni. A sivatag k.ö гzepén pár százéves teleplilés van, oda fogunk ki-
kacsizni aug!,usztus 17-én kora reggel. A tanulmányi kirándwlást leg-
etlőbb a néprajzosak akadták nyélbe ütni, de hírtelen, minden különö-
sebb magyaráz!a!t nélkül, az útitervat, tehát az egész ,аk.сiölt a .nyelvé-
szeikre testálták. Ezek pedig azzal vonták ki magukat gaz ,erkölcsi fele-
l-ősség adód, hogy az anyagiatkat meg adják, de a tanwllmányút fellett nini 
védnökösködnek. Tgy jwtotlt el hozzánk az útiterv, amit eélj!aival együtt 
mádosithattunk kedvünik szerint, csupán a dátumot és az últirányt nem 
váltaztath а tjwk meg. Az e!lsődlegesen e0lképzelit holttagú csoportot négy 
emberre redukiá.ltuk, azzal, hagy ma pontosan megbeszélljük, kire is 
szán ítthatunk gazán. 

Dallamosan, sietség néllkül iterítette elém ezt az egyre homályosabb-
nak tűwnő  helyzetet. A mondatok .mögött lappangó sejtelmesség id őköz-
beni ezt a doblomosságot nyávogássá torzíttatta, a,miit őtl megborzadt a 
háltam. - 

Szekula úr, ön is tagja lesz ennek a csoportnak? — kérdeztem, 
hagy minél előbb hözбlhessem vele visszalépésemet. 

Igen is meg nem is... Kikocsizok a osaparttal, de még aznap 
vissza is jövölk. 

Én: az elsődlceges célját sem ismerem ennek az аkciának, most pe-
dg, hogy a RAJ kezébiein van a szervezés, még sejteni sem sejtem, mi 
készül..  . 

Ö ~n, ugyebár .. , ugyebár művészember? 
Igen ... azért •érteilni!e гtlee számomra: mit keresek én egy ilyen 

csoportiban.  
A néprajzosak biztosan a népm űvészeti elemek föUkutatásával 

akarták megbízni... de nelkümik egész mas akb бl van szükségünk önre. 
— Szeretném visszavonni beleegyezésem .. . 

0... — liepődö ~tt meg Szekula —, ó, erre nem sz.ánnítottunk ... —
VégrtelUenül rosszul hatott, hagy mindig többes számban beszélt. Ha1 
vannak (azok •a TÜBBIEК , hol van a szerkeszt őség többi tagja? É ~s  
egyáltalán milyen folyóirat ez a RAJ, sohasem hallottam róla. 

Szekula hófehér ham!lokán megint vörös hullám csapott á,t, de gy оr-
san vissza is húzódott a külörnös pír.. 

Mindenesetre a céliunkkal kellett volna kezdeni ... Persze hogy 
azzal... hagy megel őzzük ezt a könnyelmű  visszad!épéstt. Engedje meg, 
hogy egész .röviden vázolyam tervünket: mi négy értel!misiégit küldünk 
a horn:akpusztába hús гΡ napra, azzal az ,egyetlen célillai, hogy naplórikon 
keresztül megismerjük .azt a helyzetet, ,аzt .az állapatot..amelyet a kul-
ttúrkörnyezettől való elszakadás előidéz az entelileiktüel lerlkiiletéb.en. 
Igaz, hagy húsz nap igen rövid idő , de kezdetnek elegend ő  ... A kirán-
dulás mindenikinek etgyénemlként is jal jön ... hisz végre megismerheti 
önmagát, érti? Megismerheti igazán önmagát ... Önmagáit, egy speci-
fikus helyzettben, érti? Olyan hetlyzstben, amikor valaban senkire sem 
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számíth.at, érti? Amikor m,agával áll szemban és amikor felszinre jön- 
nsak а  rég elfelejtebt, ia. résg eilitem.er*еtit ag,gályok, xLeigatívtin ~ok, inelyеkrő l 
azt hicдi, hosgy rég ksitörölste életéb ől. Egyetlen feladatuk az lesz, hogy 
naplбt írnak ez alatt ra húsz nap alatt. Igen, igen, ez a ~aгtt а  húsz nna;p 
alasbt semmi dod,gwk nesm lesz, cswpán, írj ák а  nap1бjul~at, amit azt'an 
mi majd 1ёközlшnk. Pamupás &tlet, ugyebár, ,kiitűraő  &tlet, és az ered- 
srnény is meglesz, érti? Az eredmény is meglesz . . . 

Szekwla elhalLgatott, és sokaltmondó mosallyad folybatsta s Іereplését. 
Igyёkez+tem v'e,gig fligyelemunell kísémni ny ávogásá ~t, e~hаtár+oгёsam- 

b ~ai  azonban meginogtam. Nem, ko ~rántaeim Szekwlia besrzéde, karántsern 
ez a zagyvasság késztetestt ггá, hanem a kíváncsiyág, az a természetes  

dühös kívánasiság, ami ет~н  .а  homályt szét akarta lökni, felgöngyölí-  
teni, feltépni! Elbben а  pNllsa~natlban Szekula úgy hatott, mint egy b űnöző ,  

mint egy igen intвLligens bűnöző, aki áldazatakait ver~buvál.  
Eszembe jutott az öm,gyújbája és a rajta tek.erg ő  akt.  
Szekwlsa még mim;dig masalygolbt.  
Arca borossstáa volt és :látszo ~tt, hogy nagyan kёrütiményteseni borotvál-  

kozik, mert a penge két herlyen is beileséltállt а  húsba. Az islyem ember  
termésrгeténél fogva ubálja а  villsanyьarostvát. Idegesiti a hatalim:án  kí- 
vii1i automatikus mu:nka.  

Zlehát? — ,kérdezlte Szekul], а . — Rendben vasgyumk? Ugye m,egértet-  
гtiiik egymást? Hiszem, hogy nem túl nagy áldozabot kövestel. шnk öntől  . .. 
Ёs sniin:denektfellett гте  гmannék esküdini ,  hagy ön i;gazi. úriennber.  

Szekul гa úr . .. img nem tudom posrntosara, de azt his т~eпn, továbbra  
is tartam a szaaиaanat. Csupán azt szematném ntiég tud л,i., rajtam kívül  
ki lesz a csoportban?  

2.  

Úgy nyitatna meg elö бttem a tejüveges kétszárnyú ajtót, mimitha a  

m,eninyország kaspuját nyitná  .. . 
Fél,reaépett, de tárgy, hogy a kilincsen maradt a keze, ёs elzárta előttem  

az utat.  
Elem tárult a szer'keszt őség másik helyisége iis, mesly valahogy eil ő-

kelőbben, jóval ízlésessebben volt berendezve, mint az, Kahol állnunk.  

Itt гΡnár-.m,ár hányingerrt Okozott a levendulJaillat, s most, ahogy ki-
nyílt 'ez az ajft сó, a xr>ásisk szobából kellemes, tiszta 'levelg ő  áramlosbt be 
hozzárak. 
— Voilá! — mondta Szeskula és elbiggyesztett ajka karívóan csillo-
gott a nyáltál. Ez a nyáila аs, nedves vsillagás ,a rnegtévesztésцg hasomli-
tott az osztriga citromos fe(liiletére, a kicsit kocsonyás, a kicsit wndorí,tó 
masszára. Sőt, ,felső  ajksáródl aniésg a gyöngyhá.zszíaz ű  reflex sem hiányzott. 

Végre a pántlikát mímel ő  kéz elvált a. kil цзсstől, és megnyíslit előttem 
az út. 

A másik szsoьában hárman voltak, Hármam iiltesk a fotelekben és 
aludtak.  

Egyelőre ,anmyivel is rxlegelégedtexn, és köv ёbkező  lépésem már hástra-
felé vitt, vissza, ki az ajltón. 

A hátamon fikét tenyér pihent meg. Szekula tartott vissza. 
— Csak foglaljon helyet, én öt perc múl иa itt leszek... Ne zavar-

tassa magát, hagy ők alszanak, de hát ez egészen tenrnészetes, nemde? 
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Egészen 'érthető, nemde? Csak tessék csendben helyet foglalni, majd 
ém jövök, ahogy megígértem .. . 

Becsukódott mögöttem a tejüveges szárnyas •ajtó. 
Leültem. 
Egyáltalán nem érdekelteik az allvók. 
Lesz alkailmaan bővem nézegetni őket, hisz most már valóban neon 

kívántan elmulasztami ezt a veszélyes kalandot. Mert cswpán az ígér-
kezett ebből a beszámí ~thа taitlan ötletből .. 

— Igazán nem szép önitől, .hagy iigy megváralkaztatott beaimümkeat .. . 
Nekünk dalguruk van, feladataink vanmak ... Igazán neon szeg önt ől .. . 
Azt hiszem, öm is tudja., hagy nem ez .az ,egyetlen hely a világon, ahol 
átalwdhaatjwk a napot ... Azt is tudja, hagy az .augusztus egykett őre itt 
vam, nekünk pedig fel kelli készüLnü гr~k erre az alkalomra.... Ha az 
-ember csak úgy beleganddl, hagy tulajdonképpen mit is csinált az 
utabbi .húsz nap alatt, egy negyedére sem emlékszik vissza, és az a 
meggyőződése, hоgу  húsz nap aránylag rövid idő  ... De fennáll egy 
másáik lehetőség is, egy másílk szentiszög, amelyb őil ez a húsz nap bor-
zaasztóan hosszú. Ha az ember példáwl várajkazik, akkor ez a húsz nap 
kész emberöltő  .. . 

Az óriás, aki ott állt el ő ttem, körülbelül szászkilós lehetett, de meg-
voilt hozzá a termete is. Beszéd közben sarcán hol a szemrehányás, hol 
a pajkosság, hol pedig a kétségbaesés ,ármyéka lobogott át. Nagyon fia-
tailon kopaszadott meg, hisz ha jál szemügyre veszem, nem lehet több 
huszonnyolc-h rammnc évesnél. Bal kezém hatalmas, súlyos gy űríí ágyazita 
be magát. 

Neon l:áttaan célravezet őznek e]irnondaini, hagy Szekwlávail töltöttean el 
az időt, és hogy késésem eredeti oka itwlajdaniképp a tanul лујІtгбІ  
való lemondásbál ered. A kövér nem is okvetetlenkedett tovább. Visz-
szaüUt székébe .és lehunyta szerhét. 

Újból aludni próbѓ l.t. 
Valami gazomban nem hagyta nyugton, és kis id ő  múlva felrázta els ő  

szomszédját, .a gyeranek,arcú, nyúlánk fiatalembert: 
Megérkezett! — mondta neki .és feném bökött. 
Örülök neki. K őzüllheted vele, hagy szolidaritásból alhat ő  is 

egyet...  
Csend lett. 
A gyermekarcú lehunyta nagy szemét, a hosszú pillák beárnyékaоlЈták 

a szejm alatt húzódó ,és nagyom szemb.atűnő  mély árkokat. A ;kövér 
még fészkelődött egy percig, aztán megint .aludni próbálit. Kis id ő  múlva 
felrázta másiak szomszédját is. 

Nézd csak, megjött — és megint felém intett. 
Akkor itt nincs is keresni valóik többé ... Akkor mehetünk ha-

za ... Idát nem gyönyörű  játék: órákig vársz valakit, .akir бl semmit 
sem tudsz., és akivel tulajdoniképpen semmi 'dal;gad, akkor egyszerre csak 
mеgjöm és megint elválltok, mert vége a vár аkazá;snak .. . 

A negyven körüli, ;göndör hajú jó madarú úriember hamuszürke ö1-
tözéke hibáatІan, vasalt volt, s még a henyélést sem sinyl; tte meg .a 
laemge nyári any ~аg. Az .egész emberben ,az volt a különös, hagy dús 
bajsza is göndör volt, s őt még a szemöldöke is. 

Mindamellett, hogy világiasan inditványazta а  tѓvоzйst, meg som moc-
cant, sőt újból lehunyta szemét. 
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A kövér erre felállt, látszott, hogy végtelenül kényelunetlenižl érzi 
magát. 

Újból odajött hozzám: 
Szekula eltűnt? 
Igen. 
Visszajön? 

Igent intettem. 
Akkor rendben van... Végs ő  ideje, hagy tiszta vizet öntsünk 

a pohárba ... 

De uram! Mi ebben a gyanús? 
Hagy mi a gyanús? Azt kérdezi? Hát maga azt kérdezi, hogy mi 

ebben a ,gyanús? Én kétségbe vagyok esve! Kész örültekkel kerültem 
egy fedél alá. HAt бnnek .nem különös, hog, hároan kézen esünk át, 
éis senki szem mond semmit az akció.rы? Kik vagyunk mi? Kincaskere-
sőik, vagy merényi ődz? Én erről a szerkeszitőségrő,l sohasem hallottam... 

Elhallgatott. 
A hatalmas ember elindult a tejüveges ajtó felé. 
Hallgatózott egy pillanatig, aztán visszajött: 

Ez a Szek ц lia nekem nagyom ellenszenves. És nekem az az érzé-
sem, hagy ez itt neon is szerkeszt őség, hanem valami lakás... És egyál-
talán hol vagywnk mi? Ki tudja pontosan, hal vagyunk mi most? Ezt 
az új vАrasmegyediet az isten se ismeri pontosan. 

A kövér úgy bes.zéllt, mintha végtelemül férne. 1VIinitha kelepcébe ke-
rült volna. Érdekes ez a jeilenség: ha valaki ismeretlen helyen hosszabb 
ideig tartózkodik és nem sikerül közvetlenebb beszélgetést folytaitn.ia, 
ha nem sikerül beszédtársra akadnia, mmndjárt fél, és 'elveszettnek érzi 
magát. És ez a közvetlen kapcsolat, ez olyan átlkazott dolog, hagy na-
gyom kevés embernek van hozzá érzéke és megértése. 

A kövér visszaült a fotelbe, és ijedtem nézett hol egyik, hol másuk 
szamszédjár а . 

Rám nem is nagyon mert tekinteni, mert szátlanságom, és külömös 
megjelenésem egyenesien riasztatta. 

Befelé .mosolyogtam rajta: milyem kevés kellene ahhoz, hogy ez az 
óriás meignyugadjon. Mondjuk, a nyitott ablakon beáradna valami étel-
szag, valami kedvenc ételének illafa, vagy ha valahonnan ismer ős ze-
nét hallana .. . 

De olyan ez az új városrész, hogy itt senki sem f őz, ez csupa iroda, 
ahol zenét sem hall az ember sehol. 

Meg kell állapítani, hogy itt mádfeleitt bátornak kell lenni, különben 
összetörik az ember. 

Éгn segíthettem volna ezen a szerencs&tlenen, de miért? 
Ra szóba elegyedek vele, a nyalkaiman marad. Meigtámiaid hálájául, 

szívessé.gével... Levesz a lábamról visszatarthatatlan emberségével. Er-
rie i цgazám nincs szükségem. 

Szekula nem jdtlt. 
A nap .lemenöbem volt. Meg ledietetat volna néz:ni a falon lógó fest-

rn.ényeket, belelapozni .az faszftiaQkán ihever ő  folyóuratokba, itee'lefonálni va-
lakinek, és ki tudja még mi mindent lehetett volna ebben a pillanat-
ban tenni... 
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3.  

Forró napok éséjszakák k ~övették egymást, s jinite átömö ~Lve az órá-
kon, szinte egybe folyja .. . 

Mé!g éjj elemkénit sem falgyatt meg az aszfalt. 
Álmaitlanul anezírtláb báltam az utcákon, s minden lépésem utján ott 

maradt a homorú nyara a forró mas,5zában .. . 
Erre erek ültek orz ablakakbjajn, mag ,az ajtókbajn ... Mezítelen testek 

ácsorragtak .a minden i,ránybajn kinyitott szobákbaln .. . 
Sóhajok hallatszatták a kertes házaik irányából, a villák táján meg 

állandó vizcsabogást hallottam. 
Mindenki várjtaa a hajnalt. hagy vébme leh űitjöjn egy kicsit a 1ev Іtgő . 
A hajnal meg is érkezett, de farróri, mintha nyu,gatról fo ~rdul;t volna 

vшssrza a Nap. 
`<•gy, .kimerülve, egyre ke иesebb tiireLemmeQ vártam az indulás nap-

ját.  
Ezekben .az éjszakai kóbarlásakb аn feLeségejmitőjl egészen elsjz гa►kаdtam. 
мegf ІІedkeztetm rája. A kényszer ű  virrasztások egyszerűen leszok-

►talttalk .orrál, hogy вmaígaman kivülmással is гtörődjeík, hоgу  másra is 
gondoljak. 

Izaíbelilía eleinte velem jött, de hol itt, hol ott maradt le. Beszédbe 
elegyedett valakivel„ иakikked. Engem Fez egyáltalán neon érdekelt, ne-
kem menni kielljeitt toRrabb, ki a váхosból, 'ki a viláagból, meneküilni a 
bőröan,ből. 

Napközben ja söté гt üvegű  na,pszeчmüvegem jmögé bújítaím, és onnan 
hallgattam iinrner őseim lihegő  beszédét. Mindenit drámai, rekedt hangon 
mondtak ,el, mindenben (tallájltaik rémisztőjt, és mindenibőjl jövendőt olvas-
tak. 

Napokig öntöttem magamba a .sört, volt olyan délutánom, amikor ká-
bwltan buktam ,az ,eszlpresszó márványasztalának h űs .lapjára, mint a  
kutya, mint a lihegő  eb.  

És megérkezett ,a nap, amiikor j eleйítkeznem kellett Szekulánál. 
Koma hajnalban állíltottam be a redajkciaba. 
Nem csörgjettem, nem is kopogtam. Csák benyitattam. Ennyi álmait-

lansáag után iaz ember megfeledkezik a jalnaveljtségjr ől. 
A félhomályban néhány b őrön.dó ~t fedeztem fejj, Szekula guggolt az 

egyik mellett. 
Biztosan hallоjtíфa, hogy benyitattam, söt még fel is ismert: 

Ezek hiijlyék ... Ezekkel nem lehet megérteiani ... ReQnéalem, ön 
nem számítjja malgával vinni összes fehérnem űjét rés öltönyeit? 

,Szeíkula ú,r, én jazz ön kedvéért még a b őrvmet is 'leveíbnám, ha 
biztos l~enjnék benne, hagy ezzel tudományos célt sz оa gálоk .. . 

Nemtudom, mi üítött bealém. Ki íkeiLlett 1éprri Szeikulla rákojnszenvé-
nek undok bűvköréből. Kiiléjpni kilépni, minél ,eljőíbb! Miniél haitárazot-
tabban! Még akkor is, ha a beszédre felhasznált leveg őt nem sikerüjlne 
újból felszívni, még Halkkar is, ha a szívem azonnal melgáld!  

Szekula azonban nem válaszolt, csak rakosgatta azt a sok holmit ott  

,а  félhomályban. Ahogy guggolt, kabátja szárnyai a padlójt simogattták, 
és zseíbеben minduntalan ,megkoecanit valami. 

Mintha kicsiny vasgalyácskák lettek volna beenne. 
LeűlteRn. Oda, sahod első  látagatásam alatt ő  íterpeszkedett. 
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Újból rátévedt a tekintetem: mindent megértek, csupán azt nem 
ni.iérit nem veti le a 'kabátot. Miért, mient, miért nem veti l,e a kabátot! 
Ebben az őrületes fanóságban még egy ing is borzasztó ny űgös!!! 

Szekula úr, kérem, azonnal vesse le a zakóját! — mondtam végre,
teljes erőmet összeszedve. 

De Szeku ,a minitha nem is hallotta volna. Csak rlakosgatott csemd-
ben, közben ,a vasgolyócskák egyre besz+élgett ёk ,a zsebében. 

Az éles kis kocGanásak szinte belehasítottak az agyambia. Egyik pilla-
natban az volt gaz érzésemu., hogy valami vcsizélyes boaribák, valami ak-
nák ütődinek össze, ,és hogy bármeelyik pillanatban cafatokra szakítanak 
bennünket. A másik percben smár késpengéket liáüta;m üsszecs кcíkalбzni a 
hounáilyban .. . 

A lidérc azonban mégis véget ént. 
De neon azzal, hogy Szelkwlia leveteitate ziakáját, hanem az ajetóban  

megjelenő  idegen átható hang] áva1. 
Lassan megvirrad! Ha ön m,ég mindig nem gondolta meg a do1-

got, akkor indulhatunk. És >Yrnég valamit: gén 	gmondtam, hogyha ott 
döglünk gaz úton, nem fiilelielk sen!kiér+t. A motor mégsean ember, hogy 
öntudatfa legyen! л aa egyszer nvegáll,akkor kész! Persze, én neon azért 
valgyolk itt, h г Ρogy önöket elriasszam .. 

Az idegenb ől benzinszag áradt, de megje еlenésében is volt valami má-
nuoros mogorvaság.  

Elmiosollyodta гm: ez az ember a benzintől гésziegüllt 'le. Ez az ember  
nem más, mint ,egy j&ni tudó benzines hordó. Benzines нardó.  

Hülyeség. A maigydarab ember odalépett Szekuláhaz, és térdével  

nvegl; kte:  
Hallgat maga engem, vagy megyek a fenébe?  

Szekulla rtavább rakosgatott a b őröndökben, és hanyagul felszólít:  
Üljön le oda az úr mel)l.é. 

Benzines Hordó felém fordult: 
Az úr ntiell,é? Nem báinom. Szeretek ,én az urak ntieliett ülni. Sze-

reltnek én velük együtt várakozni. Mindig civakodnak, és én szereltek 
velük incselkedni... Szeretek incselkedni z uraikkal. Mert mindig civa-
kodnak. Ilyenek gaz uxtiak .. . 

Amikor leült, a másik fotelbe, a tüdej ébő ~l kitóduló szél egészen hoz-
zám csapódott. Megállapíthatataun, hogy ez az ember nem a benzint ő l 
nl,ámearos. Eszembe jutott еgyiгk anyagii nagybátyám, ,aki elég sokálig ve-
zetöember volt, és aki hosszú kiorhely éjszakái után mindig er ős illat-
szerekkel kenite magát. Kevesen tudták viszont azt, hagy ava'gybátyám-
nak ezek az ёјth;ató illatok nemi csupán függönyiként szolgáltak, hanem 
lélékitani szetnlpontból is megvolt a f unkcibjwk. Kiegyem>súlyozottság, 
magaibiztosság szívódott fel belőlük a nagyb.áasiba. 

Egyszerre párhuzamot véltem kifedezni közte és .a nagyhangú Ben-
zines Hordó közötrt. Ahogy lassan .megközelíttettem emllJékei ~nen keresz-
tül, nagy kanyart írva rle гkörülötte, a leveg ő  is mintha hűlni kezdett 
volna ... A lidércnek nyoma sem vitt már, és a varóság ide ragadt 
hozzám, belémette magát ,a. benzinszaggai együtt. A kocsivezet ő  jeletn--
léte biztosított valami fel ől és valamit ől, amit néven nevezni nem is 
lehetne, de Kami pokollá tette gazéletemet Fez alatt a pár nyári hét alatt. 

Tehát maga is az áldozattok közé tartozik? — fordult felém Ben-
zines нardó.  

226  



Frlő  b mosolyogva bólintattam, de azt,ám akaratlanul is visszatértem 
arra az „ákloza+t" szóra. Még akkor sem szí еsen hallom., ha másra 
mondják, mert nagyon jóit tudem, mit jelenthet_ Ismerem mwnden árnya-
latát, jelentésének minden fokozatát  .. . 

Kicsit melgnyugоdtam, amikor Benzines Hardó arcán egy pillLanatra  

felvilyant a kora reggeli fény. I оrvirágos orra riadabmama;t csúfolta. És  
a megnywgváis máris +szégyenkezéssé kemolyu+l+t volna, ha .Szekula nem 
pattan fel a bőröndök kzü.l, és nem ugrik a :kérdésére válaszit váró 
ember elé: 

— Ha j ál eanlékszeml, úgy egyeztürvk meg, hagy neon tolja az arcát  

a mi ügyünklbe, ha jál eimlélksze+m, umagegyezttüik abban is, hogy: pofa 
be! Ne gázaljon KEGYED a aYii vetés гü.mkbe, ment Ibelllerlagad. Most pedig  
tessék lemenni és a kocsiban várni bennünket! 

Olyan hirtelen tö,rténit ez gaz regész, hogy szúhoz .sem jutottam.  

Legm аgyobb bámulabomra Homdó lehajrtao ~tt fővel indult ki az ajtóm. 
És ,mintha vele együtt bizitanságérze+tem i ldment volna a szabá-

ból... Egyszer+rc dőlit bennem össze a szépan mggépiteitt vuloság, a 
levegő  meginit tűrheteltleni,il hevült, és megi,nit halilattatn Szekula ka.-
bátzsеbébő l ,a kis koccanásakart. 

4.  

— A esomvagját! — nyúlt ,felém Szlekula, közbem tekintete m,áshal 
kalaudozott, minit akinek iеZег  intézmiиalája van, ezt meg csak иду  
kötelességből csinálja. 

Csak й lltiarn, mint akinek főlldbe gyökerezet,t а  Lába. 
Sz;ekula még m.indig nem nézetft rám, csak uj јáиаl intett, sürgerteltt. 
Úgy viselkedett, mint egy hivatalnok valami i.igyféllel. 
Elegem  volt a hivataLnoikakbál, szerintem ez az egyetlen rétege az 

emberiségneik, im,elyet ki ikelLl irtani. 
Igen, ki kell irtani lkegyetlenül, titűzzell, vassal kiirtani!!! 
A feném nyúló kéz иáх7на  cslamagoxnalt, , а  fehénneunüt, amit mondjuk 

а  felies:égem mosott, vasalt, •a jegyzetfüzetemet, melybe senkinek sem 
sz аЈbad belenéz+ni, kedvenc könyveimet, mdlyekr ől nini szabad engem 
megí;télni! Ott mozgott, ingott, várakozrva а  1kléz, a fehér, a bámrtáan 
fгehém kéz az orrom ellő+tt, és иárt, és ez barziaszltó volt. Ет  nem hoztam 
mnaganimai semmit, és nini adhattam sem,mit Szeikula ú.r kezébe, di 
most meg ke111ett csúfolinoan, kegy ёblenül, pimaszul meg kellett b,ánta- 
тот  61. A felém nyúló kiéљe belecsúsztattam benyeremeit. Kezet  fog-
tam  vele. És ezzel a kézfio+gssal тn~gpecsé+tёlődбtt kebtőnk visz:onya. 

Egy pillanatra  nem tudta, aniltévő  legyem, csak fanyarul elmo+solyo- 
dott, és korunk mecénásának ntiegtestesút ője ,bizomyita іІianul bбlintatt. 

Reggel vdlt rnár és tisztán láthattam, hogy myakám kidagadnak az 
erek, hogy szene elhom~lyosad'vk. Tudtam: ha bárm.irt is s гáLák, el-
rontok mindent. 

Váirnom kelllertt.  
Kivзrmi, hagyaal verg ő,dilk  partra ez a szenancsétlen.  

Szerertte+m volna látuli., alhagy össгeгоskaad, ahogy megsemniisti. Nem-  
csak magam miatt, hanem Benzines Hardó miatt is. 

Fő1:eg miatta. 
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Mert egyszerüоn nem tudtam megbocsátani, hogy a kett őnk között 
felvetődő  kérdés megoildás ~á г Ρt nem merte .kivárni, hanem félve a repli-
któd, de főleg Б . Hordó mámarGs 5sziniteség ~étő l, erőszakosan kiutasí-
totta a szegény gépkocsivezetőt. 

De hiába vártaara, a hülil ő  igazodott ,az adoitfságokhoz: 
— .Ez Fis többet ér, mint a közöny. Uram, öi1 !orzok közié tartozik, akik 

alig várják ;az alkalmat, hagy jelezzék. ellenséges állásfaglallásukat. Min-
dene.setre, köszönöm. Ha már idáig e ~ljwtobtuinik, akkor biztos vagyok 
a sikerben is. Mind a keblien v ~agyunik olyam 'gentlemaneik, hogy a fájó 
érinitkezési pontokat ikikerüljük. Biztos va;gyak benne, hogy í,gy lesz. 
Az ön csomagját tapintatosságból nem néztem át, hogy ezzel is jelezzem: 
гészemrő ~l az óvatosság megkezd ődött. Ha netán azonban mégis ma-
gyarázaitra sz.o ~ruilina a csomagok, b őröndöik alaipas vizsgálata, ekét szó-
ban elmondhatom, hagy nem nyaralni megyünk, és csak ,két váiltásalyi 
fehénneműre lesz szükség. Jegyzetfüzetet és iráeszközt a szerkeszlt őség 
ad. Ez az egész, amii erre az útra szükséges. Minden m,ástárgy, eszköz 
csak csökkentené a magány effektust. 

Szekwlia ,már megint 'kam бtoskadо tt. Cigarettát vett el ő , zsebéből elő-
kerülit az öngyújtó is. Ahogy lágyam kiörnlörtt bel őle a d,áng, a szoba 
levegője is mintha m ~eggyullia,dt volna. 

Kitámolyogtam a folyosóra, aztán le gaz utcára. 
Еgetit a Іevegő . 
Az épület előtt .egy régi Ford tanyazatt. Határozottan neveitségesen 

hatott itt, az új neigyed felh őkarcoilói között. Alig ismertem fel benne 
Benzines Hordát. 

Agyamon átci,kázo'.t a gondolat: Mi ezzel a tragaccsal nvegyünk ,a si-
vatagba. De hisz ... Ez még ,a m űúton is .körülményesen ikö+zle!kedik. hát 
még ha lekanyarodunk .a homokba. 

Benzines Hordó valószín űleg látta, rntilyen á1la,potbam érkeztem ,az ut-
cára, ell őbb felemelte kezét, és úgy t űnt: szólni akar. De aztán gyorsan 
válla közé húzna fejét, és úgy tett, mintha aludna. 

Körülnéztem: sehol egy italbolt, sehol egy kávéház. 
Csupán egy fiu.szeirüzlet volt a közelben. Bementem, és vettem há-

rom üveg bremeni sört. A flaskákait hónom alá kaptam, és beültem Ben-
zines Hordó mögé a kocsiba. Felbontottam ,az első  üveget, és egy haj-
tásra kiittam. 

Hordó nem szólt semmit, de lá+atom, hagy ,a Itúkörben figyel. 
Faszrevette, hagy nEni tudok mit kezdeni ,az üres üveggetl, odébb haj-

tott, ahol a járda perern;én hwll;adékkosár volt, 'és kinyitotta az rablakot. 
Kidobtam az üveget. 

Kibontottam a. másodikat is. 
Hat óni lehetett, reggeli hat óra, de a leaeg ő  perzselt, árűltari per-

zselt. Benzines Hordó hatalmas fekete szegély ű  zsebkeiadővel törö~lkö-
zött. Különös látvány volt: .a maszatos ember kezében hófelzér zseb-
kendő , fekete szegéllyel .. . 

Odanyújtottam neki :a sört. Szó nélkül. Ő  nézeigebte, aztán gyorsian 
kiitta, és ő  is beie,dobta az üveget a hwllladékkosárba. 

— Hagyjuk az egészet a fenébe. Menaküljürvk innen! Én már akar.-
tam ... de egyedül ;neon mehetek ... — Hadkar. mondtam Hordának, de 
biztos vagyok benne, hogy hallotta minden szavamat. Mégis úgy vála-
szolt, mintha nem haillotta volna, mit mondtam. 
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— Kívánc;si nagyak, mi hasznuk lehet egy ilyem részeges taxis оfőr-
bё .l. Ém már rég nem vagyok kíváncsi kép оsságeim haitár аa га . Igaz, hogy 
nem minden olyam felkete, mint ahogy az ember gan.dolná ... Csak az  

a f ~antos, hogy pofa be. 
Volt valami ellentmomdás mindebben. Minden szava után azt várná 

az ember, Јiоgy kictö ~r, hogy felordít, közbeni egyre jobban elsimul a 
hangja, hogy .a végén béküléikenyеin, élcelődve, egy kis ö ~nagúnnya ~1 fe-
jezze be mandanivadáj,át. 

Én valóban el akartaim menni, de valahogy visszatartoitt egy különös 
„fonál". Tudni aikaritaQn, mié.nt rettent meg Sze+kula az ÁLDOZAT szó-
tá іі . Vissza kellett errvlé+kezn еam arra is, hogy nekem esem volt mindegy 
Hordó vask s élсеládбs;e, de SzekuLa úgy tett, mintha valamit el ,akarna 
titkolni, vaLarninek ia fel Јtánását akarná mega;kad,ályozni. 

Tudtam, hagy seaпmi joga nincs velünk, velem rendelkezni, semnrni 
algat tenni, airni mondjuk az éiLeternet veszélyeztetné. De erkölcsi joga 
sincs úgy kezelni, mint aLainbast, hisz munkatársként anga агsáLt, nem 
pedig szolgaként. Már nem a kívá!ncsisá,g marasztott, hanem emberi 
m~ébtóságam. 

Hordó kij ~elem ~tése időközben jclképеssé vált, és szaiggatatrtsága így el 
is tűnt. Az, hagyó már nem .kіváncsi képességeiinek határaira, azt je-
lentцΡ, hogy miagyom jól ismtieri azokat, aki pedig közvetleчniцl meg .akarja 
isлx eru i, az kegyetlenül meg fog lepődni. 

A harmadik üveg bremeni is lecsorgott az elsóhöz. 
Hoirdó kiъépetit .a kocsibál, összeszedte .az üres üvegeket a hulladék-

kasárböl és nagy szuszogva elsizaladit a f űszerüzletbe. 
Fél hét lehetett, s a nap szinte szétalvadta város felett. 
Az új negyedeit vízszintesen elvágta valami köd v аgy porréteg, de az 

is keheit, hogy délibáb volt... 

229  


